Mga Gabay sa
Pakikipag-usap Rl

Kapag nakipag-usap kayo sa mga kliyente tungkol sa
mga bakuna, mahalagang makipag-usap sa paraang
nakapagbibigay sa kanila ng impormasyon, suporta
at paggalang sa kanilang kultura.

Tandaang: Ang matagumpay na pakikipag-

0 KUMUHA NG PAHINTULOT mula sa inyong kliyente ~ US@P @y maaaring:

bago makipag-usap tungkol sa mga bakuna: “Gusto O MAGPOKUS SA MGA RESULTA. Halimbawa:

ba ninyong pag-usapan natin kung paano kayo, at “Ang mga bakuna ang pinakamabisang paraan upang

ang inyong mga mahal sa buhay, mapoprotektahan maprotektahan ang inyong sarili mula sa maraming

ng mga bakuna?” sakit at mabawasan ang paglubha ng karamdaman.”
O HUWAG GUMAMIT ng mga salita at parirala na O BIGYANG-DIIN ANG MGA PERSONAL NA

puwedeng magdulot sa kanila ng pressure: lwasan BENEPISYO NG PAGPAPABAKUNA. Halimbawa:

ang "dapat,” "kinakailangan” o "kailangang gawin." “Pansin ko na nag-aalala kayo sa kalusugan ng inyong
0 MANGASIWA SA PARAANG POSITIBO, upang pamilya. Makatutulong ang mga bakuna upang hindi

hindi maramdaman ng inyong kliyente kayo, at sila, magkasakit.”

na hinuhusgahan sila batay sa kanilang mga 0 MAGSAMA NG MGA PERSONAL AT

nararamdaman: "Ayos lang na magkaroon ng mga
tanong tungkol sa mga bakuna. Gagawin ko ang
aking makakaya upang sagutin ang mga ito."

NAKAHIHIKAYAT NA KUWENTO TUNGKOL

SA MGA BAKUNA. Halimbawa: “Nagpasya akong
magpabakuna dahil hindi ko gustong magkasakit
habang kasama ang aking nakatatandang ama

at mga anak. Masaya ako sa aking naging desisyon.”

Narito kung paano maaaring mangyari
ang ilang positibong usapan.
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Paano makipag-usap: g

Kliyenteng ayaw magpabakuna.

CHwW: Ikinagagalak kong makita kayo ngayon. Kumusta kayo? Matagumpay ang

Kliyente: Mabuti naman. Pero nagka-COVID ako at ang asawa ko ilang pakikipag-usap na ito
buwan na ang nakalilipas at hindi kami nakapagtrabaho. dahil ito ay:

CHW: Ikinalulungkot kong malaman iyan. Ano ang ginawa ninyo O Nagsusulong at naghihikayat
noong nagkaroon kayo ng COVID-19? ng mabubuting gawi bukod sa

Kliyente: Nanatili kami sa bahay at nagpahinga. pagpapabakuna

CHW: Ikinagagalak kong malaman na bumuti na ang inyong o NakatutL.Jgon samga
pakiramdam. Maaari ko bang itanong kung updated kayo alalahanin tungkol sa side
sa pagpapabakuna? effects at impluwensiya ng

. mga peer

Kliyente: Hindiako naniniwala sa mga ganyan. Sa tingin ko, gap
mas malakas ang likas na immunity kaysa sa mga bakuna. O Tuloy-tuloy ang pagiging

CHW: Nabakunahan na ba kayo dati? palakaibigan at masigasig

O Nag-aanyaya sa kliyente

na patuloy na makipag-
CHW: Sige. Puwede ba ninyo akong bigyan ng iba pang ugnayan para sa higit pang

impormasyon? pakikipag-usap

Kliyente: Sabing kaibigan ko, pinalalala lang ng mga bakuna ang sakit.
P
[ ]

J
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Kliyente: 0o, pero maraming taon na ang lumipas.

CHW: Totoo na may ilang taong nakararamdam ng banayad na side
effects, pero nawawala rin ito kaagad. Kumportable ba kayo
kung magbabahagi lang ako ng ilang katotohanan tungkol sa
kung paano nagiging ligtas at mabisa ang
mga bakuna?

Kliyente: Hinditalaga ako interesado.

CHW: Naiintindihan ko. Kung gusto ninyong
makipag-usap pa tungkol sa mga bakuna
sa ibang pagkakataon, ikasisiya ko ito.
Paano kayo nananatiling malusog?

Kliyente: Aktibo ako at sinisikap kong kumain
nang mabuti.

CHW: Ituloy lang ninyo ang mabubuting gawing
iyon. At kung gusto ninyong malaman pa
kung paano kayo, at ang inyong pamilya,
matutulungan ng mga bakuna na hindi
magkasakit, handa akong makipag-

usap pa.
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Paano makipag-usap: IO

Kliyenteng may mga alalahanin sa kaligtasan tungkol sa mga bakuna.

CHW: Kumusta ang inyong pakiramdam? Matagumpay ang
pakikipag-usap na ito

Kliyente: Hindi maganda ang pakiramdam ko. L
dahil ito ay:

CHW: Naku, ano'ng problema?
O Nangangasiwa sa paraang

Kliyente: Kakatapos ko lang magkatrangkaso. masigasig, kung saan

CHW: Ikinalulungkot kong malaman iyan. Maaari ko bang itanong itinatanong ang kliyente
kung updated kayo sa pagpapabakuna, kabilang na ang tungkol sa history ng kaniyang
iniksiyon para sa trangkaso? kalusugan at pagpapabakuna
Kliyente: Satingin ko, hindi ko kailangan ng mga bakuna. O Naglalahad ng mga

CHW: Bakit ganito ang inyong palagay? siyentipikong katotohanan

O Nag-aalok ng tulong sa kliyente

Kliyente: Narinig ko na lalo ka lang magkakasakit dahil sa mga ito.
para sa mga susunod na

CHW: Naiintindihan ko ang inyong alalahanin. Ang mga bakuna ang hakbang at sa pagpapabakuna
pinakamabisang paraan upang maprotektahan ang inyong sarili
mula sa maraming sakit. Maaari kayong makaramdam ng side O Nag-aanyaya sa kliyente na pat-
effects mula sa isang bakuna, pero dahil iyon sa gumagana ang uloy na makipag-ugnayan para
inyong immune system upang maprotektahan kayo. sa higit pang pakikipag-usap

May iba pa ba kayong inaalala?
Kliyente: Maaari akong hindi makatrabaho kung may side effects ako.

CHW: Ang side effects ay karaniwang banayad lang at nawawala
na pagkaraan ng isa o dalawang araw. Ang ilang taong hindi
nagpapabakuna ay maaaring magkasakit nang mas matagal o -y
at hindi makapagtrabaho nang mas matagal.

Kliyente: Teka, hindi ko gusto iyon.

CHW: Nais ba ninyo ng iba pang impormasyon tungkol
sa kung anong mga bakuna ang maaaring gusto
ninyong makuha?

Kliyente: Ayos lang, salamat.

CHW: Magaling! At handa ako kung mayroon kayong
anupamang tanong o alalahanin.
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Paano makipag-usap: g

Kliyenteng may malaking pamilya at kulang
ng impormasyon tungkol sa mga bakuna.

CHW: Kumusta kayo? Matagumpay ang
pakikipag-usap na ito

Kliyente: Stressed ako dahil sa paparating na pagdiriwang ng pamilya. o
dahil ito ay:

CHW: Ano ang inyong plano?
O Nangangasiwa nang may mga
open-ended na tanong na
nagbibigay-daan sa kliyente na
CHW: Siguro ay hindi ka na makapaghintay na makapagtipon-tipon ang magbahagi
lahat! Alam n'yo naman, mas posibleng magkasakit ang mga tao
kapag bumibiyahe sila o0 nakararamdam ng stress.

Kliyente: Mamamalagi sa bahay namin ang mga kamag-anak ko. Mga anak,
apo, lahat.

O Nagsasama ng mga
katotohanan tungkol sa

Nag-aalala ba kayong magkasakit kayo o ang iba pa? paglaganap ng karamdaman
Kliyente: Medyo. Parang palagi na lang akong nagkakasakit kapag O Tumutulong sa kliyente

magkakasama kami, at hindi ko kayang hindi na naman na gumawa ng kaniyang

makapagtrabaho. sariling mga desisyon habang
CHW: Puwede ko bang itanong kung ganap na kayong bakunado? isinusulong ang pagiging

mabisa ng mga bakuna

Kliyente: Hindiako sigurado. Bakit? )
O Nag-aanyaya sa kliyente

CHW: Ang mga bakuna ang pinakamabisang paraan upang na patuloy na makipag-ugnayan
maprotektahan ang inyong sarili mula sa karamdaman. para sa higit pang
Napoprotektahan din nito ang mga bata, nakatatanda at ang mga
taong hindi puwedeng magpabakuna upang hindi magkasakit.

pakikipag-usap

Kliyente: Hindiko alam kung aling mga bakuna ang kailangan ko.

CHW: Puwede akong magbahagi ng impormasyon tungkol
sa mga inirerekomendang bakuna upang maitanong
ninyo sa inyong tagapagbigay-serbisyo ang tungkol
sa mga ito.

Kliyente: Makatutulong iyon, salamat.

CHW: Walang anuman! Puwede ninyo akong kausapin kahit
kailan kung may iba pa kayong kailangan.
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Paano makipag-usap sa:

&

Kliyenteng nagkakaproblema sa pagkuha ng pangangalagang pangkalusugan.

Kliyente: Matagal na akong hindi nakapagpatingin sa doktor.

CHW: Gan'un ba? Bakit?

Kliyente: Wala akong insurance, kaya hindi ako nagpapatingin. Hindi rin ako
makahanap ng doktor na nagsasalita ng wika ko. Pero ayoko

talagang magkasakit ngayong taon.

CHW: Naiintindihan ko. Mahirap ang walang insurance sa kalusugan.
Puwede akong magrekomenda sa inyo ng mga paraan upang
makakuha pa rin ng pangangalaga.

Maaari ko bang itanong kung nabakunahan na kayo?

Kliyente: Akala ko, kailangan ng insurance upang magpabakuna.

CHW: Makukuha ang karamihan ng bakuna nang walang insurance, nang
kaunti lang ang gastos o nang wala talagang gagastusin. Puwede
mo ring makuha ang mga ito sa inyong lokal na botika o sa mga
lugar kung saan hindi ninyo kailangang magpa-appointment.

Kliyente: Magandangimpormasyon ito. Pero wala akong kotse, kaya hindi
ako makapupunta sa kahit anong appointment. At hindi dumadaan

malapit sa lugar ko ang mga bus.

CHW: May mga organisasyong nagbibigay ng mga libreng sakay papunta
sa mga appointment, at ng mga serbisyong nag-aalok ng libreng
pagsasalin.

Kliyente:

Makatutulong iyon. Kailan available ang mga ito?

CHW: Wala akong eksaktong sagot sa ngayon, pero
puwede ko itong alamin at ipaaalam ko sa inyo.
May magandang panahon ba kung kailan ko
puwedeng ipadala sa inyo ang
impormasyong iyon?

Kliyente: Puwede kahit kailan!

CHW: OK! Kung makukuha ko ang inyong impormasyon
sa pakikipag-ugnayan, ipadadala ko ito.

Upang hilingin ang dokumentong ito sa ibang format,
tumawag sa 1-800-525-0127. Para sa mga customer
na bingi o nahihirapang makarinig, tumawag sa 711
(Washington Relay) o mag-email

sa doh.information@doh.wa.gov.

Matagumpay ang
pakikipag-usap na ito
dahil ito ay:
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Nagpapakita ng malasakit
para sa sitwasyon ng kliyente

Nag-aalok ng mga solusyon

Nag-aalok na magbahagi pa
ng impormasyon sa ibang
pagkakataon

Nagbibigay-alam sa kliyente
tungkol sa mga available na
serbisyo

Nanghihingi ng pahintulot
upang magbahagi ng
impormasyon
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